Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Proverbs, Chapter 30

[TAPOIMIAI A’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

Proverbs 30 differs from the surrounding chapters by moving from a first- The Greek text of Proverbs 30 follows the standard critical text of the
person wisdom confession into prayer, numerical sayings, and vivid Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.
miniature observations about social inversion, small creatures, and regal ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
bearing. reproduced. Proverbs 30 differs from the surrounding chapters by moving

from a first-person wisdom confession into prayer, numerical sayings, and
vivid miniature observations about social inversion, small creatures, and
regal bearing. In the Septuagint form the chapter emphasizes creaturely
limitation before God, the purity of the divine word, moderation in
possessions, the violence of a corrupt generation, and the strange wisdom
displayed both in the natural world and in ordered public life. The final



admonitions gather the chapter's mood into one practical warning:

prideful stirring, like physical pressure, produces conflict.

Discourse structure of the chapter

A -30:1-6

B-30:7-10

C-30:11-17

D -30:18-23

E-30:24-33

The speaker confesses his limits and anchors wisdom in the tested word of God

The chapter opens with an address to the son, a confession of human unworthiness, a series of cosmic questions about God, and a warning not to add to his
purified words.

A prayer for truthful moderation rejects both abundance and deprivation

The speaker asks for freedom from falsehood, for daily sufficiency instead of wealth or poverty, and for restraint in social speech that would destroy a servant.

A vicious generation and insatiable powers expose the appetite of wickedness

The chapter sketches a corrupt offspring marked by contempt, self-justification, pride, and devouring violence, then turns to images of things that never say

'enough.

Mysteries of conduct and intolerable reversals show how hidden patterns govern life

Untraceable ways, adulterous denial, and social inversions that make the earth quake are grouped as morally and socially destabilizing phenomena.

Small creatures, stately motions, and the danger of provoked conflict conclude the lesson
The closing numerical sayings praise humble but ordered wisdom in creation, then move to noble forms of movement before ending with a warning that pressure

and provocation yield strife.



1 Toug Euovg Adyoug vié poPnontt kal de€duevog avTovg peTavoet Tdde Aéyetl 6 Avhp Toig ToTeVOLOLY BED

Kal Tordopal

My son, fear my words, and having received them, repent. These things says the man to those who

trust in God, and I come to an end.

introduction | ASYNDETON

The chapter begins like a framed instruction, presenting the speaker's words as a concluding

admonition addressed to trusting hearers.

TOUG £UoUG
the my
RA APM -6 Al APM - éuég

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

toVG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€udG: meaning 'my'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

Adyoug
words
N2 APM - A6yog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Adyog: meaning 'words'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

c/s
U1lE
son
N2 VSM - viég
vocative nominal element used in direct address
— direct address

vid¢: meaning 'son'; it serves as vocative
nominal element used in direct address.

@ofnontt Kai

fear and

VC APD2S - poPéw C
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

@oPéw: meaning 'fear'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

de€auevog
having received
VA - aumvop déxopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

aumvop déxouat: meaning 'having
received'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

avToUG
them
RD APM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



UETAVOEL
repent

V2 PAD2S * VOéw + HETA

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Voéw + Heta: meaning 'repent'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Tade
these things

RD APN - §0¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

tade: meaning 'these things'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.

Aéyer
says
V1 PAI3S - AMéyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Aéyw: meaning 'says'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

€
(0]
the

RANSM 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Gvnp

man

N3 NSM - &vrjp

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Gvrjp: meaning 'man'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

TOiG

to those

RADPM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

101¢: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

\

KOl

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TaVoMaL
[ cease

V1 PMII1S - tadw

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause
— ongoing verbal process

nadw: meaning 'l cease'; it carries the

action, process, or state of the clause; here

it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

MOTEVOVOLY
trusting

V1 PAI3P - miotebw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

motebw: meaning 'trusting'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Oe

in God

N2 DSM - 0gdg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

0e6¢: meaning 'in God'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



7 Q@POVESTATOG YA E1UL TAVIWYV AVOPWTWYV KAl povNolg avOpOTwY oUK €0TLv €V €uol
For I am the most senseless of all men, and human understanding is not in me.

confession | ASYNDETON

The speaker grounds the chapter in confessed insufficiency rather than in self-advertised mastery.

~ - - ™ - ™ -

pd 7 Ié 7 7

XPPOVECTATOC Yap elu TTAXVTWYV

most senseless for [am of all

A3N NSMS - &@pwv X ydp V9 PAILS - giui A3 GPM g

nominative element functioning as subject, adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state genitive nominal element defining relation,

predicate, or apposition or phrase of the clause possession, source, or quality

— participant prominence — discourse linkage or contrast — ongoing verbal process — relational specification
depwv: meaning 'most senseless'; it serves ydp: meaning 'for'; conjunction or particle elpi: meaning 'l am'; it carries the action, naG: meaning 'of all'; it serves as genitive
as nominative element functioning as linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it nominal element defining relation,
subject, predicate, or apposition. discourse. functions as verbal form carrying the possession, source, or quality.

action, process, or state of the clause.

”~ ™ ™ - ~ -

b4 ’ \ /4 pd 4

avOpwnwv Kol PpPOVNOIG avlpwnwv

men and understanding of men

N2 GPM - dvBpwrog C - xai N3I NSF - ppbvnoig N2 GPM * &vOpwmog

genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation,

possession, source, or quality context predicate, or apposition possession, source, or quality

— relational specification — discourse linkage or contrast — participant prominence — relational specification
avOpwrog: meaning 'men'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle @povnoig: meaning 'understanding'; it &vOpwmog: meaning 'of men'; it serves as
genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding serves as nominative element functioning genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality. discourse. as subject, predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality.



2

OVK
not
DoV

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

”
E0TIV

is

V9 PAI3S - giul

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elui: meaning 'is'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

3 0e0g dedidayEv Ue copiav Kal yv@oLv aylwv EyvwKa

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

God has taught me wisdom, and I have come to know the knowledge of holy things.

assertion | ASYNDETON

What wisdom the speaker has is received as divine instruction, not as native possession.

guot
me
RP DS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

¢uoi: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

0e0¢
God

N2 NSM - 6e6¢
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0ed¢: meaning 'God'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

dedidayév
has taught

VX XAI3S - 518dokw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

d1ddokw: meaning 'has taught'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

MHE

me

RP AS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

He: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

so@lav

wisdom

N1A ASF - copia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

cogia: meaning 'wisdom'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

YVOOo1v
knowledge

N3I ASF  yv®oig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

yv&oig: meaning 'knowledge'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

aylwv

of holy things

A1A GPM - dy1og

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dylog: meaning 'of holy things'; it serves as
genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.

EYVWKQ

I have known

VX XAI1S * y1yviokw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

yryvwokw: meaning 'T have known'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

4 Tig avéPn €lg TOV 00PaVOV Kal KATERN TIC GUVNYXYEV AVEUOUG €V KOATIW TiG GUVEGTPEPEV VOWP EV

THaTI TiG EKPATNOEV TAVTWV TOV GKpwV TAG YAG Tt Ovopa a0t 1 Ti GvoUa TOI¢ TEKVOLG a0TOD Tva

V&G

Who has gone up into heaven and come down? Who has gathered the winds into his bosom? Who

has wrapped up water in a garment? Who has grasped all the ends of the earth? What is his name, or

what is the name of his children, that you may know?

question | ASYNDETON

A chain of cosmic questions magnifies the distance between human frailty and the creator's sovereign

power.



7 b4 7 b 1
Tig avePn €i¢ OV

who went up into the
RINSM - tig VZI AAI3S - faivw + dva P €ig RAASM -0
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
participant role within the clause of the clause ) ) ) )
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— participant reference — constative aorist ; s (F . \ q " A g
P P €1G: meaning 'into'; here it marks the tov: Greek article marking definiteness and
tig: meaning 'who'; pronoun marking Baivew + dva: meaning 'went up'; it carries relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.
person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause; its complement phrase.
clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying
form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

k) 1 \ 7 /4
ovpavov Kol K(XTEBT] Ti¢
heaven and came down who
N2 ASM * 0bpavdg C-kal VZI AAI3S - Baivw + kata RINSM - tig
accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
or goal context of the clause participant role within the clause
— object specification — discourse linkage or contrast — constative aorist — participant reference
ovpavég: meaning 'heaven'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle Baivw + kata: meaning 'came down'; it Tig: meaning 'who'; pronoun marking
accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the
extent, or goal. discourse. clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.
4 b4 7 bl /A
oUVIYQYEV AVEUOLG EV KOATIW
gathered together winds in bosom
VBI AAI3S - dyw + cuv N2 APM - dvepog P-év N2 DSM - k6A1tog
verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation,
of the clause or goal . . ) instrument, sphere, or recipient
— spatial or relational framing
— constative aorist — object specification , o . ) — sphere or reference
€v: meaning 'in'; here it marks the relation
dyw + ovv: meaning 'gathered together'; it &vepog: meaning 'winds'; it serves as signaled by preposition governing its kOAT0G: meaning 'bosom'; it serves as
carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object, complement phrase. dative nominal element marking relation,
clause; here it functions as verbal form extent, or goal. instrument, sphere, or recipient.

carrying the action, process, or state of the
clause.



I'4 1 Jé 1 (74 10 »
Tig ouVESTPEYEV VdwWp v
who wrapped together water in
RINSM - tig VAI AAI3S - 6Tpé@w + GLV N3 ASN - 50wp P-év

verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase

of the clause or goal

pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause . . .
— spatial or relational framing
— object specification

— participant reference — constative aorist

€v: meaning 'in'; here it marks the relation

TiG: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

otpépw + cuv: meaning 'wrapped together';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

Udwp: meaning 'water'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

signaled by preposition governing its
complement phrase.

form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. clause.
(¢ /4 /4 bl 7 7
1THATIW Ti¢ EKPATIOEV TTAVTWV
garment who grasped all
N2N DSN - ipdtiov RINSM - tig VAI AAI3S - kpatéw A3 GPM - mtd¢g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference — participant reference — constative aorist — relational specification

iudtiov: meaning 'garment'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

Tig: meaning 'who'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kpatéw: meaning 'grasped'; it carries the

action, process, or state of the clause; here

it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TaG: meaning 'all'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

TV

the

RA GPM - 6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

v

CXKP(L)V
ends

A1A GPM - dkpog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dkpog: meaning 'ends'; it serves as genitive

nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

Thg
of the

RA GSF - 0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

fg: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

earth

N1 GSF - yfj

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Y7i: meaning 'earth'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.



N

Tl ovopa avT®

what name to him or
RINSN - tig N3M NSN - dvoua RD DSM - a0Td¢ Cf
pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
participant role within the clause predicate, or apposition participant role within the clause context
— participant reference — participant prominence — participant reference or interest — discourse linkage or contrast
Ti: meaning 'what'; pronoun marking Svopa: meaning 'name'; it serves as avT®: meaning 'to him'; pronoun marking f|: meaning 'or'; conjunction or particle
person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal discourse.
form marking person, reference, or form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.
I4 v d 4
T ovopx TOlG TEKVOLG
what name to the children
RINSN - tig N3M NSN - dvopa RADPM -6 N2N DPM - tékvov
pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation,
participant role within the clause predicate, or apposition instrument, sphere, or recipient

— noun-phrase marking

— participant reference — participant prominence roic: Greek article marking definiteness — sphere or reference
Ti: meaning 'what'; pronoun marking Svopa: meaning 'name'; it serves as and the role of the accompanying noun Tékvov: meaning 'children'; it serves as
person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject, phrase. dative nominal element marking relation,
clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition. instrument, sphere, or recipient.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

k) ~ (74 ~

avtov wva YVWG

of him that you may know

RD GSM * a0td¢ C-va VZ AAS2S * y1lyVOOKW

pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state

participant role within the clause context of the clause

— relational specification — discourse linkage or contrast — subjunctive contingency
avtoo: meaning 'of him'; pronoun marking fva: meaning 'that'; conjunction or particle ylyviokw: meaning 'you may know'; it
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as pronominal discourse. clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. clause.



5 mavteg Adyot Og0D memvpwuévor vmepaoTilel 6€ adTO¢ TOV eDAABOVUEVWV AVTOV

All the words of God are refined, and he himself shields those who revere him.

assertion | ASYNDETON

The response to the preceding questions is trust in the purity and protective reliability of God's

speech.

7 J ~ V4
TIAVTEG Aoyor Og00 TEMVPWUEVOL
all words of God refined
A3 NPM - mtdg N2 NPM - Adyog N2 GSM - Bgdg VM * XTITVITY Topow

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

TaG: meaning 'all'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Abyoc: meaning 'words'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

0e6¢: meaning 'of God'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause

— verbal action or state

XTnvTu Tupdw: meaning 'refined'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

3 7
unepaoTilel

shields

V1 PAI3S - Gomti{w + Umep

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Gomilw + vmep: meaning 'shields'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

O¢
but
X - &€

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

a0TOG
he himself

RD NSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtog: meaning 'he himself'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.

TV
of the ones revering

RAGPM -6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

phrase.



R 7
gVAafovuévwv
him
V2 - umyny evAaBéopan
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

numyny e0AaPéopar: meaning 'him'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

k) /4
avtov
him
RD ASM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtdv: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

un mpoobiic toig Adyoig avtod tva un EAEyEn oe kal Pevdng yévn

Do not add to his words, lest he rebuke you and you become a liar.

warning | ASYNDETON

The purified word is not to be supplemented by human correction or embellishment.

\
un
not
D-un
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ur: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

npocOiig T0ig
add to the

V2 PAS2S - Béw + mpog RADPM -6

verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase

of the clause )
— noun-phrase marking

— subjunctive contingenc
! el 101G Greek article marking definiteness

Oéw + mpog: meaning 'add'; it carries the and the role of the accompanying noun
action, process, or state of the clause; here phrase.
it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

Aoyorg

words

N2 DPM - Adyog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Abyog: meaning 'words'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



=

avtod
of him
RD GSM " a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'of him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

™

P

o
lest
C-va

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

tva: meaning 'lest'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

\
un
not
D-un
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ur: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

P

eNEYEN
he rebuke
VF FMI2S - éAéyxw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

é\éyxw: meaning 'he rebuke'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

clause; here it functions as pronominal discourse. discourse. it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.
participant role within the clause.
o€ Kol g0 v
Pevong Yevn
you and aliar you become
RP AS - o0 C - kai A3H NSM - Pevdric VB AMS2S - yiyvouat

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Two things I ask from you; do not take favor from me before I die.

prayer | ASYNDETON

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Peudrg: meaning 'a liar'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

7 dvo aitoduatl mapa 6ol U deEANC Hov Xdpty Tpo Tod amobavelv ue

The speaker turns from general wisdom to personal petition, framing what follows as a dying request.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

yiyvopat: meaning 'you become'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



4
dvo
two things
M NDM - 8o
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d0o: meaning 'two things'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

aitoGuat
Iask

V2 PMII1S - aitéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

aitéw: meaning 'T ask'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TopQ

from

P mapd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

napd: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

ooV
you
RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

000: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\
not
Dy
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

aQEANG
take away
VB AAS2S - alpéw + 1o

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

aipéw + &ro: meaning 'take away'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

pov
from me
RP GS ' €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'from me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

XapLv

favor

N3 ASF - xdp1g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

X4p1G: meaning 'favor'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



PO

before

P-mpd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

np0: meaning 'before'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

To0
the

RAGSN-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

bd ~
amoBfaveiv

to die

VB AAN - Oviokw + &1o

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

Ovriokw + amo: meaning 'to die'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

ME

me

RP AS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ue: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

patatov Adyov kai Pevdi] Hakpdv pov moinoov mAodtov 8¢ Kat meviav un pot 0&O¢ cuvtalov &€ pot T

déovta Kal T& a0TAPKN

Remove vain speech and lies far from me; give me neither wealth nor poverty, but appoint for me

what is necessary and sufficient.

petition | ASYNDETON

The prayer seeks moral and material moderation: truthfulness in speech and sufficiency in provision.

UaTOLOV

vain

A1A ASM - pdtaiog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

udtalog: meaning 'vain'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Adyov

speech

N2 ASM - Adyog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Adyog: meaning 'speech’; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Kol
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Pevdi]
falsehoods
A3H ASM - Yevdrg

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

Pevdnic: meaning 'falsehoods'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



UOKPAV

far

D - yakpav

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Hakpav: meaning 'far'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

pov
from me
RP GS - €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'from me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

noinoov
make

VA AAD2S * o1éw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

notéw: meaning 'make'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

nAoUToV
wealth

N2 ASM - thoUtog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

mAoDtog: meaning 'wealth'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

\
O
but
X 8¢
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

eEViaV
poverty

N1A ASF - mevia
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

nevia: meaning 'poverty'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

/4
not
D
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

uoi

to me

RP DS - £y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

Hot: meaning 'to me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

N
give
VO AAS2S - §idwut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

didwyt: meaning 'give'; it carries the action,

process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

7
cuvtalov
appoint
VA AAD2S * TdGoWw + GLV

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Tdoow + 6LV: meaning 'appoint'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

&é
but
X - &€

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

8¢é: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



pot

for me
RP DS - £y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

pot: meaning 'for me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\
Tx
the things

RA APN - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

\
Tx
the things

RA APN - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Td: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

aUTapKN

sufficient

A3H APN - a0TdpKNg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

avtdpkng: meaning 'sufficient; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

déovta
necessary
V2 amoop déw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanaocy déw: meaning 'necessary'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

9 va ur mAnoBeig Pevudng yévwuat Kal einw ti¢ ue 0pd 1 mevnOeig kAEPw kal dudow to Svoua tod 0ol

Lest, having been filled, I become false and say, 'Who sees me?' or, becoming poor, I steal and swear

by the name of God.

warning | ASYNDETON

Both abundance and deprivation are dangerous because each can deform truthfulness before God.



va
lest
C-fva

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Tva: meaning 'lest'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

\
un
not
DA
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

=

nAncOeig
having been filled
VS - annvoy TipmAnut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

annvop tiumAnpt: meaning 'having been
filled'; it carries the action, process, or

)

Yevdng

false

A3H NSM - Pevdrig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Pevdrig: meaning 'false'; it serves as
nominative element functioning as subject,

discourse. discourse. state of the clause; here it functions as predicate, or apposition.
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.
/4 \ 24 /4
YEVWUOL Kol E1Inw Ti¢
[ become and [ say who
VB AMS1S - ylyvouat C-kal VB AAS1S - inov RINSM - tig

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

yiyvouat: meaning 'l become'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

einov: meaning 'l say"; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Tig: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

ME

me

RP AS - &y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

He: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

(4 ~

opd

sees

V3 PAI3S - 6pdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Opdw: meaning 'sees'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

N

n

or

c-H

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

f: meaning 'or'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

\
nevnOeig
having become poor

VC * anmvoy TevEw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

annvop Tevéw: meaning 'having become
poor'; it carries the action, process, or state
of the clause; here it functions as verbal
form carrying the action, process, or state
of the clause.



KAEPw
I steal

VF FAI1S - kAEMTw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

kAéntw: meaning 'l steal'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kal

and

C - xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

2 /4
OMOCW
I swear by

VF FAI1S - Suvopt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Suvuut: meaning ' swear by'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

10

dvoua

name

N3M ASN - Gvoua

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Svopa: meaning 'name'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

T00

of the

RA GSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

R

God

N2 GSM - 0gdg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

0ed¢: meaning 'God'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

un mapad@O¢ oikETV €ig Xeipag deomdTov UNToTE Katapdontai o Kol d@avicdiig

Do not hand a servant over into the hands of his master, lest he curse you and you be destroyed.

warning | ASYNDETON

Abusive interference in dependent relationships can bring just retaliation on the meddler.

\
TO
the

RA ASN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



\
un
not
DA
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ur: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

™

P

Tapaddg
hand over
VO AAS2S - §idwpt + Tapa

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

Sidwut + mapa: meaning 'hand over'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

olKETNV
servant

N1M ASM - oikétng
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

oikétng: meaning 'servant'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

€1¢

into

P - €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

clause.
XEIpag deomoTov unToTE KatapaonTal
hands of a master lest ever he curse
N3 APF - xeip N1M GSM - deondtng D - ufjmote VA AMS3S - dpdopat + Kata

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

xeip: meaning 'hands'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

deondtng: meaning 'of a master'; it serves
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

pAmote: meaning 'lest ever'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

apdopat + kata: meaning 'he curse'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.



11

(01
you
RP AS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

C - xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

apavicoiig
you be destroyed
VS APS2S - {{w + Gmo + v

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

0w + &mo + Gva: meaning 'you be
destroyed'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

EKYOVOV KOKOV TTATEPA KATAPATAL TNV O& UNTEPA OUK EVAOYET

A wicked offspring curses its father and does not bless its mother.

description | ASYNDETON

The first mark of the corrupt generation is contempt toward those who gave it life.

£kyovov

offspring

A1B ASM - €kyovog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€kyovog: meaning 'offspring'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

KOKOV
wicked

A1 ASM " KaKOG
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Kak6G: meaning 'wicked'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

TATEPX
father

N3 ASM * athp
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

natrp: meaning 'father'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

KaTapatal
curses
V3 PMI3S - Gpdopat + kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

apdopat + kata: meaning 'curses'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



121\Y
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

TN v: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

12

gvAoyel
blesses
V2 PAI3S - eDAoyéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

evhoyéw: meaning 'blesses'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

\
O
but
X 8¢
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

unrépa

mother

N3 ASF - urjtnp

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

pAtnp: meaning 'mother’; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

EKYOVOV KaKOV Oikatov eautov Kpivel Trv d¢ €€080v abTol 0VK ATéviPev

A wicked offspring judges itself righteous, but has not washed away its own filth.

description | ASYNDETON

Self-justification stands beside uncleanness, exposing moral blindness rather than innocence.

OUK
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



v 1 4 (4 1
EKyovov KXKOV dikaiov EQVTOV

offspring wicked righteous itself

A1B ASM - €kyovog Al ASM - KakOg A1A ASM - §ikaiog RD ASM - £autod

accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or

or goal or goal or goal participant role within the clause

— object specification — object specification — object specification — participant reference
€kyovog: meaning 'offspring'; it serves as KakOG: meaning 'wicked'; it serves as dikatog: meaning 'righteous'; it serves as €avtov: meaning 'itself'; pronoun marking
accusative element functioning as object, accusative element functioning as object, accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
extent, or goal. extent, or goal. extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

7 \ \ 4
KpLVEL Vv O¢ £€odov

judges the but filth

V1 PAI3S ‘ kpivw RA ASF - 0 X - 8¢ N2 ASF - £€€080¢

verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause accusative element functioning as object, extent,
of the clause or phrase or goal

— noun-phrase marking

— ongoing verbal process ] . ) - — discourse linkage or contrast — object specification
going P Thv: Greek article marking definiteness and & Jectsp
Kpivw: meaning 'judges'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. d¢: meaning 'but'; conjunction or particle £80d0¢: meaning 'filth'; it serves as
action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object,
it functions as verbal form carrying the discourse. extent, or goal.
action, process, or state of the clause.
k) ~ b b 7
avtov OULK (XT[EVIIPEV
of it not has washed away
RD GSM " a0td¢ D- o0 VAI AAI3S - vintw + amno
pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
participant role within the clause or phrase of the clause
— relational specification — discourse linkage or contrast — constative aorist
avtol: meaning 'of it'; pronoun marking oUK: meaning 'not'; conjunction or particle vintw + dno: meaning 'has washed away'; it
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as pronominal discourse. clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. clause.



13 €kyovov kakov LPnAolg 0pOaApoLC €xel Toig 08 PAedpolg avTod emaipetan

A wicked offspring has lofty eyes, and with its eyelids it lifts itself up.

description | ASYNDETON

Pride is pictured physically in the face and gaze of the corrupt generation.

£Kyovov

offspring

A1B ASM " €kyovog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

£kyovog: meaning 'offspring'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

KAKOV
wicked

A1 ASM - kKakdg
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kakog: meaning 'wicked'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

vyPnAovg

lofty

A1 APM ‘- OYnASg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

VYNASG: meaning 'lofty'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

™

=

0@OaApovg

eyes

N2 APM - 6¢@0aAudg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

0@OaAudG: meaning 'eyes'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

£xet
has

V1 PAI3S - éxw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

£xw: meaning 'has'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TO1G

with the

RADPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

101¢: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

but
X 8¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

™

P

BAegaporg

eyelids

N2N DPN - BAépapov

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

PApapov: meaning 'eyelids'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



14

avtoD
of it
RD GSM " a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'of it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

EnaipeTal
is lifted up
V1 PMI3S - afpw + émt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

aipw + €mt: meaning 'is lifted up'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

EKYOVOV KOKOV paxaipag toug 000vTag €xet Kat Tag oAag topidag dote dvaAioketv kol Kateadietv Tovg

TATEVOULG &0 TAG YAG Kal ToUg TévnTac abT@V €€ AvOpiTWwV

A wicked offspring has its teeth like swords and its molars like blades, so as to consume and devour

the lowly from the earth and their poor from among men.

description | ASYNDETON

The generation's arrogance matures into predatory violence against the vulnerable.

£Kyovov

offspring

A1B ASM " €kyovog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

£kyovog: meaning 'offspring'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

KOKOV
wicked

A1 ASM - kKakdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kakd¢g: meaning 'wicked'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

poxaipog

swords

N1 APF - pdyatpa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

udxatpa: meaning 'swords'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

TOUG

the

RA APM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.



b /4 v \ \
0dovtag £xet Kal TG

teeth has and the
N3T APM - 6800g V1 PAI3S - &xw C - kai RA APF - 6
accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase
or goal of the clause context )
— noun-phrase marking
— object specification — ongoing verbal process — discourse linkage or contrast . . . o
tag: Greek article marking definiteness and
0800¢: meaning 'teeth'; it serves as €xw: meaning 'has'; it carries the action, kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.
accusative element functioning as object, process, or state of the clause; here it linking this unit with the surrounding
extent, or goal. functions as verbal form carrying the discourse.

action, process, or state of the clause.

4 /4 (74 bl 7
HOAOg Topidag WoTE avaliokewv
molars blades so as to consume
N1 APF - uoAn N3D APF * touig C- dote V1 PAN - GAlokw + dva
accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
or goal or goal context of the clause
— object specification — object specification — discourse linkage or contrast — infinitival complement
HOAN: meaning 'molars'; it serves as TopiG: meaning 'blades'; it serves as ¢ote: meaning 'so as'; conjunction or aAiokw + Gva: meaning 'to consume'; it
accusative element functioning as object, accusative element functioning as object, particle linking this unit with the carries the action, process, or state of the
extent, or goal. extent, or goal. surrounding discourse. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
\ 4 \ \
Kol KatesOiewv TOLG TATTELVOLG
and to devour the lowly
C - kai V1 PAN - é68iw + kata RA APM - 6 A1l APM - tametvog
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
context of the clause ) or goal
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — infinitival complement ) . . - — object specification
& P ToVG: Greek article marking definiteness Ject sp
Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle €00iw + kata: meaning 'to devour'; it and the role of the accompanying noun tanewvog: meaning 'lowly'; it serves as
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the phrase. accusative element functioning as object,
discourse. clause; here it functions as verbal form extent, or goal.

carrying the action, process, or state of the
clause.



) \
1o
from
P amd
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

amd: meaning 'from'; here it marks the

relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

Thg
the

RA GSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

earth

N1 GSF - yij

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Yf: meaning 'earth'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

Kol

and

€

Kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TOUG

the

RA APM - 6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

T0VG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

pd 4
avlpwnwv
among men

N2 GPM - &vBpwrog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dvOpwmog: meaning 'among men'; it serves

as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

TEVINTOG

poor

N3T APM - tévng

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

névng: meaning 'poor'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

avTOV
of them
RD GPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avT®v: meaning 'of them'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.

€€

from

P-

5

€K

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

¢&: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



15 tfi POEAAN Tpeig Buyatépeg Noav dyamnoel AyamWUeEVAL KAl ol TPEIG aLTAL OUK EVETMIUTAXCAV a0TAV Kl
1] TETAPTN OUK 1PKESON EIMETV TKAVOV

The leech had three daughters, dearly loved, and these three did not satisfy her, and the fourth was

not content to say, 'Enough.

number-saying | ASYNDETON

The numbered form begins with the image of appetite that continues asking and never rests.

T BOEAAN TPELG Buyatépeg

to the leech three daughters
RADSF- 0 N1A DSF - &éA A3 NPF - tpeig N3 NPF - fuydtnp
article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject,
. instrument, sphere, or recipient predicate, or apposition predicate, or apposition
— noun-phrase marking
_ ) . - — sphere or reference — measure or count — participant prominence
fj: Greek article marking definiteness and P P pantp
the role of the accompanying noun phrase. BOEM: meaning 'leech’; it serves as dative TpeiG: meaning 'three'; numeral expression Buydtnp: meaning 'daughters'; it serves as
nominal element marking relation, contributing count or measure in context. nominative element functioning as subject,
instrument, sphere, or recipient. predicate, or apposition.
5 b] 14 by ’ \
noav XYATIOEL AYATTWMUEVAL Kl
were she will love being loved and
V9 IAI3P - iui VF FAI3S - dyandw V3 - TUTVTIY Gyandw C-kai
verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its
of the clause of the clause of the clause context
— ongoing verbal process — future — verbal action or state — discourse linkage or contrast
elul: meaning 'were'; it carries the action, dyamndw: meaning 'she will love'; it carries TUTVIIY dyandw: meaning 'being loved'; it kal: meaning 'and'; conjunction or particle
process, or state of the clause; here it the action, process, or state of the clause; carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding
functions as verbal form carrying the here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as verbal form discourse.
action, process, or state of the clause. the action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the

clause.



™ ™ ™

ol TPELG avtat oUK

the three these not
RA NPF - 0 A3 NPF - Tpeig RD NPF - €éaqvtod D-ov
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause
redicate, or apposition articipant role within the clause or phrase
— noun-phrase marking i i : 5 :
« " . - — measure or count — participant reference — discourse linkage or contrast
ai: Greek article marking definiteness and P P g
the role of the accompanying noun phrase. TpeiG: meaning 'three'; numeral expression abtat: meaning 'these’; pronoun marking oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
contributing count or measure in context. person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

gvemiunAacav avTiv Kol M

filled up her and the

V6l IAI3P - miumAnput + €v RD ASF - a0Tdg C-kal RANSF -6

verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase
of the clause participant role within the clause context

— noun-phrase marking

— ongoing verbal process — participant reference — discourse linkage or contrast . . . -
song P P P & 1: Greek article marking definiteness and
, o o & o . e (el . % S I . .
miumAnut + év: meaning 'filled up'; it carries avthv: meaning 'her'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.
the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal discourse.
the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

7 b b /4 7 ~
TETAPTI) OULK NPKEC 911 ELMELV
fourth not was satisfied to say
A1 NSF * tétaptog D- o0 VCI API3S * Gpkéw VB AAN - ginov
nominative element functioning as subject, adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state
predicate, or apposition or phrase of the clause of the clause
— participant prominence — discourse linkage or contrast — constative aorist — infinitival complement
tétaprog: meaning 'fourth'; it serves as oUk: meaning 'not'; conjunction or particle Gpkéw: meaning 'was satisfied'; it carries ginov: meaning 'to say'; it carries the
nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; action, process, or state of the clause; here
predicate, or apposition. discourse. here it functions as verbal form carrying it functions as verbal form carrying the

the action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.
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(¢ /4
LKXVOV
enough

A1 NSN - ikavég
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ikavog: meaning 'enough'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

aONG Kal EpWG YUVATKOC KA1 TAPTAPOC Kl Y] OUK EumimAapévn 0datog kol VoW KAl TThp o ur| eimwotv

APKET

Hades and a woman's passion and Tartarus and earth not filled with water, and water and fire, will

never say, 'It is enough!

list | ASYNDETON

The list moves through realms, desires, and elements to portray insatiability as a fundamental feature

of fallen life.

({4

Gong

Hades

N1M NSM - ¢8ng

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

@dng: meaning 'Hades'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Kol
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Epwg

desire

N3T NSM - €pwg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€pw¢: meaning 'desire'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

YUVAIKOG
of a woman

N3K GSF - yovi
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

yuvr]: meaning 'of a woman'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



\

Kol TAPTAPOG Kal il

and Tartarus and earth

C - kai N2 NSM - tdptapog C - kai N1 NSF - yfj

connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject,

context predicate, or apposition context predicate, or apposition

— discourse linkage or contrast — participant prominence — discourse linkage or contrast — participant prominence
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle TapTapog: meaning 'Tartarus'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle yf: meaning 'earth'; it serves as nominative
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding element functioning as subject, predicate,
discourse. predicate, or apposition. discourse. or apposition.

b bl /4 (/4 \

OLK 8}11'[11'[)\“}18\”1 L 5“1:0( Kol

not being filled with water and

D o0 V6 * TUIVo @ TpmAnL + €v N3T GSN - G8wp C-kal

adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its

or phrase of the clause possession, source, or quality context

— discourse linkage or contrast — verbal action or state — relational specification — discourse linkage or contrast
oUK: meaning 'not'; conjunction or particle TUIVOQ TUTANL + €v: meaning 'being Udwp: meaning 'with water"; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding filled'; it carries the action, process, or genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding
discourse. state of the clause; here it functions as relation, possession, source, or quality. discourse.

verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

[ 14 \ ~ b

Vdwp Kat nop oV

water and fire not

N3 NSN - Gdwp C-Kkal N3 NSN * tip D-ov

nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, adverbial or particle element shaping the clause

predicate, or apposition context predicate, or apposition or phrase

— participant prominence — discourse linkage or contrast — participant prominence — discourse linkage or contrast
Udwp: meaning 'water"; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle n0p: meaning 'fire'; it serves as nominative o0: meaning 'not'; conjunction or particle
nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding element functioning as subject, predicate, linking this unit with the surrounding

predicate, or apposition. discourse. or apposition. discourse.
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\
un
surely not
Dy
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'surely not'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

einwowv
will say

VB AAS3P - einov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

ginov: meaning 'will say"; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

b4 ~
apPKEL

it is enough
V2 PAI3S - Gpkéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

apkéw: meaning 'it is enough'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

OPOAAUOV KaTayYEADVTA TaTPOG KAl ATIUA(OVTA Yipag UNTPOG EKKOPALGaV aDTOV KOPAKES €K TOV

PAPAYYWV Kol KATAPAYOLoOV XUTOV VEOGGOL AETGV

The eye that mocks a father and dishonors a mother's old age, may ravens from the ravines pluck it

out and young eagles devour it.

curse ASYNDETON

Parental contempt receives a grim judgment image drawn from carrion birds and exposed places.

0@OaAuov
eye
N2 ASM - 6¢pOaApdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

0@OaAudc: meaning 'eye'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

KatayeEA@vVTa

mocking

V3 - manaoy yeAdw + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

manaoy yeAdw + kata: meaning 'mocking';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

TATPOG

of a father

N3 GSM * tathp

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

natiip: meaning 'of a father'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Kal
and
C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



bd Ié
atipalovia
dishonoring

V1 manaop aTipdlw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanaocy atiud{w: meaning 'dishonoring'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

Yipog

old age

N3 ASN - yfipag

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

yfpag: meaning 'old age'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

/4
unTpog
of a mother
N3 GSF - prjitnp
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

pAtnp: meaning 'of a mother'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

bl 4
EKKOYPaioav
may they pluck out

VA AAO3P - kOmTw + €K

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

KOMTw + €k: meaning 'may they pluck out';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause. clause.
hJ 1 14 b ~
avtov KOPAKEC €K TWV
it ravens from the
RD ASM - a0Tdg N3K NPM - képag P éx RA GPF - 6

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference
avtov: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

kOpa&: meaning 'ravens'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

PAPAYYWV

ravines

N3G GPF - pdpay&

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

@dpay: meaning 'ravines'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Kat

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

KATAPAYOLoAV
may they devour
VB AAO3P - é60iw + KaTa

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

€08{w + kata: meaning 'may they devour';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

y
avtov

it

RD ASM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtov: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
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VEOGOOL
young ones

N2 NPM - ve0o06g
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

VE0006G: meaning 'young ones'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

aet®dv

of eagles

N2 GPM - Get6g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

aetdg: meaning 'of eagles'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

tpla O€ £0Tv AOUVATA HOL VOT|oaL KAl TO TETAPTOV OUK ETLYIVOOKW

There are three things too difficult for me to understand, and a fourth that I do not know.

introduction | ASYNDETON

Another numerical saying opens, this time not with appetite but with confessed wonder.

Tpla
three things
A3 NPN - Tpeig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— measure or count

tpia: meaning 'three things'; numeral
expression contributing count or measure
in context.

O¢
but
X - 8¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

8¢é: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

0TIV
are

V9 PAI3S - eipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

eiul: meaning 'are'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

bl 4 14
advvata
too difficult

A1B NPN - &8d0vartog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

advvarog: meaning 'too difficult'; it serves
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.



pot

for me
RP DS - £y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

pot: meaning 'for me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

"

P

vofjoat
to understand

VA AAN - VOoéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

voéw: meaning 'to understand'; it carries
the action, process, or state of the clause;

Kol
and
C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying discourse.
form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.
participant role within the clause.

7 b bl 4
TETAPTOV OULK EMYIVWOKW
fourth not I know
A1 ASN - tétaptog D o0 V1 PAI1S * yIyV&oKw + €Mt

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

2 . o -
tétaptog: meaning 'fourth'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

19

€V vedtntl

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

yryvwokw + €nt: meaning 'Tknow'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

The tracks of an eagle in flight, the ways of a serpent upon a rock, the paths of a ship crossing the

sea, and the ways of a man in youth.

list | ASYNDETON

These images describe movements whose mystery lies in their fleetingness and difficulty to trace.

\
TO
the

RA ASN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

xvn aetod METOUEVOL Kal 000V¢ OPewG EML TETPAG Kal TPIPoug viog movtonopovon§ Kail 0800¢ dvdpog



=~

ixvn

tracks

N3E APN - {ovog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

fovog: meaning 'tracks'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

aetol

of an eagle

N2 GSM - detdg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

aetdg: meaning 'of an eagle'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

=

TMETOUEVOU
flying
V1 - mumyou métopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

npmyop tétopat: meaning 'flying'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

0800¢
ways
N2 APF - 636

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

086¢: meaning 'ways'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Spewg

of a serpent

N3I GSM - 8¢1g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Sgig: meaning 'of a serpent'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

bl \
Em
upon
P-émi
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

ETPAG

rock

N1A GSF - nétpa

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

nétpa: meaning 'rock’; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

Kal

and

C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

I4
Tpifoug
paths
N2 APF - tpifog
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

tpifog: meaning 'paths'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

=

vnog

of a ship

N3 GSF * vadg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

vadg: meaning 'of a ship'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

TIOVTOTOPOUGONG

sailing the sea

V2 " TATyoQ TOVTOTOPEW

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TATYO@ TOVTOTOPEW: meaning 'sailing the
sea'; it carries the action, process, or state
of the clause; here it functions as verbal
form carrying the action, process, or state
of the clause.
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KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

™

20

veoTnTL
youth

N3T DSF * vedtng
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

vedtng: meaning 'youth'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

P

0800¢
ways
N2 APF - 686¢

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

0866: meaning 'ways'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

pd 8 \
avopog
of aman
N3 GSM - aviip
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

avhp: meaning 'of a man'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

T01a0TH 080G Yuvaikog poxaAidog 1 dtav npdén drovipauévn ovdEv enotv Tempaxéval ATomov

Such is the way of an adulterous woman: whenever she acts, having washed herself off, she says she

has done nothing out of place.

comparison ASYNDETON

The mysterious way of verse 19 is darkly paralleled by adultery that erases its traces and denies its

guilt.



To100TH
such

A1 NSF - to100t0g
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

T0100T0G: meaning 'such'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

080G

way

N2 NSF - 686¢

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0866: meaning 'way'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

=

YUVAIKOG
of a woman

N3K GSF - yuv]
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

yuvi}: meaning 'of a woman'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

porxaAidog
adulteress

N3D GSF - potxaAig
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

powxaAic: meaning 'adulteress'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

(74

n

who

RR NSF - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

f: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

(74

otTav

whenever

D §tav

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Stav: meaning 'whenever'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

’7
Tpagn
she acts
VF FMI2S - tpdoow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

npdoow: meaning 'she acts'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

bl 7
ATOVIPAUEVT

having washed herself

VA ‘- quItve@ VInTw + 4o

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

aumVeQ Vintw + 4no: meaning 'having
washed herself'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

00dEV
nothing

A3 ASN - 00d¢ig
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

00deig: meaning 'nothing'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Pprnotv

says

V6 PAI3S - pnui

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

@nui: meaning 'says'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TMEMPAXEV AL
to have done
VX XAN * tpdoow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

npdoow: meaning 'to have done'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

atomov
out of place

A1B ASM - &tomog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dromog: meaning 'out of place'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



21 O tpi®v oeletal 1) yi| TO O¢ TETAPTOV OV dVVATAL PEPELV

Because of three things the earth shakes, and a fourth it cannot bear.

introduction | ASYNDETON

The chapter now turns from mystery to social arrangements so intolerable they make the earth

tremble.
o1 POV oeietal |
because of three things shakes the
P-4 A3 GPM - Tpeig V1 PMI3S - ogiw RANSF - 6

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

d1c: meaning 'because of'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

TpeiG: meaning 'three things'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

oeiw: meaning 'shakes'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

earth

N1 NSF - yfj

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Yfi: meaning 'earth'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

\
TO

the

RA ASN - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

O¢
but
X - 8¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TETAPTOV

fourth

A1 ASN - TéTaptog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

tétaptog: meaning 'fourth'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



oV
not
DoV

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

duvato
is able

V6 PMI3S - dUvauat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

dvapal: meaning 'is able'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

2\ 7 4 7 \ v ~ 7
gav olkétng PactAevon kol d@pwv TANGOf ottiwv

When a servant becomes king, and a fool is filled with food.

example | ASYNDETON

The first intolerable reversal joins social misplacement with unruled appetite.

QEPELY
to bear
V1 PAN - @épw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

@épw: meaning 'to bear'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

I\

eav

when

C-€dv

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

€av: meaning 'when'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

OIKETNG
servant

N1M NSM - oikétng
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

oikétng: meaning 'servant'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

BaciAevon
becomes king

VA AAS2S - BaciAedw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

BaciAebw: meaning 'becomes king'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

Kol
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.
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aAQpwv
fool

A3N NSM - dppwv
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dppwv: meaning 'fool'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

TAnoOn
is filled

VS APS3S - miumAnut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

mipmAnut: meaning 'is filled'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

olTiwV
with foods

N2N GPN - oitiov
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

ottiov: meaning 'with foods'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Kal OIKETIC €V EKPAAT TNV EQUTHG KLPLAV KAl PionTh yuvh €&V TOXN dvOpOg dyadod

And when a maidservant casts out her own mistress, and when a hated woman obtains a good

husband.

example | ASYNDETON

The next reversals describe domestic upheaval and the unsettling success of the ill-disposed.

\

KAl
and
C - Kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

b 14
O1IKETIC
maidservant

N3D NSF " 0ikéTig
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

oikéTig: meaning 'maidservant'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

I\

eav

when

C-édav

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

€av: meaning 'when'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

bl 7
ekPain
3
casts out
VB AAS3S - BAAAw + €k
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause
— subjunctive contingency

B&AAw + €x: meaning 'casts out'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



121\Y
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T v: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

£XUTIG

of herself

RD GSF - éavtod

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

¢autflg: meaning 'of herself'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.

Kupiav Kol
mistress and
N1A ASF - kvpia C-kal

accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its
or goal context

— object specification — discourse linkage or contrast

kupla: meaning 'mistress'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle

accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding

pionen

hated

A1 NSF - piontdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Hiontég: meaning 'hated'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

\
yovi
woman
N3K NSF - yovn}

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

yuvi}: meaning 'woman'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

bl 1
avdpog
a husband
N3 GSM - &vhp
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

&vhp: meaning 'a husband'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

b4 ~
ayaBod
good
A1 GSM - dyaBdg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

ayaBdg: meaning 'good'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

extent, or goal. discourse.
I\ U4
Eav XN
when obtains
C-édav VB AAS3S - tuyxdvw

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
context of the clause

— discourse linkage or contrast — subjunctive contingency

=\ e g U lo d 3 4 . g 1 feoalo 4 3
€av: meaning 'when'; conjunction or TuyXdvw: meaning 'obtains'; it carries the

particle linking this unit with the action, process, or state of the clause; here
surrounding discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.



24 técoapa OE €0Tiv EAAYIOTA €Tl TAG YT TADTA O€ £6TIV 6O0PWTEPA TV GOPHDV

There are four things small upon the earth, yet these are wiser than the wise.

introduction | ASYNDETON

The final numerical sequence shifts from intolerable greatness to humble but exemplary creaturely

wisdom.,

i 7 1 / 1 b4 1[0 b 7
TEGoNPA O¢ £0TLV g\ayiota
four things but are smallest
A3 NPN " T€c00peg X- 8¢ V9 PAI3S - eiui A1 NPNS - éAaxig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— measure or count

téooapa: meaning 'four things'; numeral
expression contributing count or measure

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

8¢é: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

] . . .
eiul: meaning 'are'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€\ayvg: meaning 'smallest'; it serves as
nominative element functioning as subject,

in context. discourse. functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.
action, process, or state of the clause.
) \ ~ ~ ~
€T ™mg¢ YNNG TOXLVTX
upon the earth these things
P émni RA GSF -6 N1 GSF - yf RD NPN - 000G

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Yfi: meaning 'earth'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

tadta: meaning 'these things'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.



but
X - &¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

coP@V
wise
A1 GPM - 096G

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

co@d¢: meaning 'wise'; it serves as genitive

nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

The ants, which have no strength, yet prepare their food in summer.

example | ASYNDETON

0TIV
are

V9 PAI3S - giul

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elui: meaning 'are'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

The ant embodies foresight that compensates for lack of power.

GOPWTEPX

wiser

A1 NPNC - 6o@dg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

co@d¢: meaning 'wiser'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

25 ol ubpunkeg oig un otiv ioxd¢ kai £totudlovratl Oépoug TV TpoPrVv

TV

than the

RAGPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.



[ 4
o1
the

RANPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

HOpunKeg

ants

N3K NPM - uopung

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

uopuné: meaning 'ants'; it serves as
nominative element functioning as subject,

=

0i¢
which

RR DPM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

o1G: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

\
un
not
DA
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal discourse.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
v b \ \ (4 7
EOTIV LoOXVLG KAl 8'501}1“{0\/‘5“1
there is strength and prepare
V9 PAI3S - giui N3 NSF - iox0g C-kal V1 PMI3P - £toipdlw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elpi: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ioxVUg: meaning 'strength'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

0€poug
in summer

N3E GSN - 6€pog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

0épog: meaning 'in summer'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

™

=

v
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

=

TpOPNV

food

N1 ASF - tpo@ni

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Tpo@n: meaning 'food'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

€Toudlw: meaning 'prepare'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



26 kal ol xoipoypUAALotL €Bvog oK 1oXUPAV 01 ETOINCAVTO £V TETPALG TOVG EAVTOV 0TKOUG
And the rock-badgers, a nation not strong, made their houses among the rocks.

example | ASYNDETON

Fragile creatures show wisdom by placing themselves in secure terrain.

~ - o~ ™ - ™ -

\ C 4 2 /4
Kal ol Xoi1poypUAAiot €0vog
and the rock-badgers nation
C - kai RANPM -6 N2 NPM - xotpoypUAALog N3E NSN - €8vog
connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject,
context predicate, or apposition predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast . . . - — participant prominence — participant prominence
& oi: Greek article marking definiteness and P pantp P pantp
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. Xo1poypUAALoG: meaning 'rock-badgers'; it €0vog: meaning 'nation'; it serves as
linking this unit with the surrounding serves as nominative element functioning nominative element functioning as subject,
discourse. as subject, predicate, or apposition. predicate, or apposition.
Iy b /4 «© pd U4
OLK LoXvpov (0]} EMOILNOAVTO
not strong which made
D-ov A1A NSN - ioxvpdg RR NPM - 8¢ VAI AMI3P - motéw
adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
or phrase predicate, or apposition participant role within the clause of the clause
— discourse linkage or contrast — participant prominence — participant reference — constative aorist
oUK: meaning 'not'; conjunction or particle ioxvpdg: meaning 'strong'; it serves as ot: meaning 'which'; pronoun marking noéw: meaning 'made'; it carries the
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here
discourse. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



)
EV

among

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'among'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

v
O1KOUG
houses
N2 APM - 0ikog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

oikog: meaning 'houses'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

TETPALG

rocks

N1A DPF - tétpa

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

nétpa: meaning 'rocks'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

TOUG

the

RA APM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ToVg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

&PaciAevTdV €0TIV N} AKPIG KAl EKOTPATEVEL AQP' EVOG KEAEDOUATOC EVTAKTWE

The locust has no king, yet it marches out at a single command in good order.

example | ASYNDETON

Ordered cooperation appears even where there is no visible monarch.

£QVTROV
of themselves

RD GPM - £avtod

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

gaut@v: meaning 'of themselves'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.



pd 4 /4 pd € b4 1
(XB(XO' tAgvuTtov E0TIV n aKpP1Q

without a king is the locust
A1B NSN - BaciAevtog V9 PAI3S - giul RANSF -6 N3D NSF - akpig
nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
redicate, or apposition of the clause redicate, or apposition
i s f — noun-phrase marking i i
— participant prominence — ongoing verbal process 5 . . - — participant prominence
P pantp going P 1: Greek article marking definiteness and P pantp
aPacilevtog: meaning 'without a king'; it elul: meaning 'is'; it carries the action, the role of the accompanying noun phrase. akpic: meaning 'locust'; it serves as
serves as nominative element functioning process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject,
as subject, predicate, or apposition. functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.

Kol £KOTPATEVEL aQ' £VOG

and marches out from one

C - kai V1 PAI3S - oTpatebw + €K P-ané A3 GSN - €ig

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation,
context of the clause possession, source, or quality

— spatial or relational framing

— discourse linkage or contrast — ongoing verbal process L o : ) — relational specification
G¢'": meaning 'from'; here it marks the
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle otpatevw + €K: meaning 'marches out'; it relation signaled by preposition governing €iG: meaning 'one'; it serves as genitive
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the its complement phrase. nominal element defining relation,
discourse. clause; here it functions as verbal form possession, source, or quality.
carrying the action, process, or state of the
clause.
4 2 /
Kshsvopatog EVTAKTWG
command in good order
N3M GSN - kéAevopa D - e0TAKTWG
genitive nominal element defining relation, adverbial or particle element shaping the clause
possession, source, or quality or phrase
— relational specification — discourse linkage or contrast
kéAevopa: meaning 'command'; it serves as €VTAKTWG: meaning 'in good order';
genitive nominal element defining conjunction or particle linking this unit

relation, possession, source, or quality. with the surrounding discourse.



28 Kal KaAaBW TG xepoiv £peldOUEVOS Kal EDAAWTOG WV KATOLKET €V OXLpWHAcLY BactAEwg
And the lizard, bracing itself with its hands, though vulnerable, dwells in royal strongholds.

example | ASYNDETON

Smallness and exposure do not prevent entry into places of highest security.

~ - o~ ™ ~ - -

\ 4 \ 7 /4
Kal kaAaPwTng XEPOLV £peLOOUEVOG
and lizard with hands bracing itself
C - kai N1M NSM - kaAaPdtng N3 DPF - xeip V1 unvop €peldopevog
connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, dative nominal element marking relation, verbal form carrying the action, process, or state
context predicate, or apposition instrument, sphere, or recipient of the clause
— discourse linkage or contrast — participant prominence — sphere or reference — verbal action or state
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle kaAafdtng: meaning 'lizard'; it serves as Xelp: meaning 'with hands'; it serves as nunvop £peldépevog: meaning 'bracing
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, dative nominal element marking relation, itself'; it carries the action, process, or
discourse. predicate, or apposition. instrument, sphere, or recipient. state of the clause; here it functions as

verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

”~ - ™ -

\ v /7 RAY ~
Kol €U(x7\wtoc wv KOTOLKEL
and vulnerable being dwells
C-kai A1B NSM - ebdAwtog V9 - anvop eipi V2 PAI3S - 0ikéw + KaTa
connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state
context predicate, or apposition of the clause of the clause
— discourse linkage or contrast — participant prominence — verbal action or state — ongoing verbal process
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle €0AAWTOG: meaning 'vulnerable'; it serves nanvoy eiul: meaning 'being'; it carries the oikéw + kata: meaning 'dwells'; it carries
linking this unit with the surrounding as nominative element functioning as action, process, or state of the clause; here the action, process, or state of the clause;
discourse. subject, predicate, or apposition. it functions as verbal form carrying the here it functions as verbal form carrying

action, process, or state of the clause. the action, process, or state of the clause.
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b

eV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

OXUPWUXCLV

strongholds

N3M DPN - oxUpwpa

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

OxVpwpa: meaning 'strongholds'; it serves
as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

BaciAéwg
of aking

N3V GSM - BactAevg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

BaoiAevs: meaning 'of a king'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Tpla O€ £0TIV & €0OdWG TTOPEVETAL KL TO TETAPTOV O KAADG draPatvel

There are three things that go well, and a fourth that passes along nobly.

introduction | ASYNDETON

The chapter's final set praises stately movement and commanding presence.

Tpla
three things
A3 NPN - Tpeig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— measure or count

tpia: meaning 'three things'; numeral
expression contributing count or measure
in context.

O¢
but
X - 8¢

adverbial or particle element shaping the clause

or phrase
— discourse linkage or contrast

8¢é: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

0TIV
are

V9 PAI3S - eipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

eiul: meaning 'are'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

«©

(0
which

RR NPN - &g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

&: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



£000WG
well
D £06dw¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

€00dwG: meaning 'well'; conjunction or
particle linking this unit with the

TOPEVETAL
goes

V1 PMI3S - mopgvouat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

nopevopat: meaning 'goes'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

Kol
and
C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

\
TO
the

RANSN -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

surrounding discourse. it functions as verbal form carrying the discourse.

action, process, or state of the clause.

7 «© ~ 7
TETAPTOV KAADG draPaiver
fourth which well passes along
Al ASM - Tétaptog RR NSN - 8¢ D KaA®G V1 PAI3S - faivw + Six

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

3 . Yoz U3 h' i

tétaptog: meaning 'fourth'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

0: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

KaA®G: meaning 'well'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

30 okOUVOC A£0VTOC 1oXVPOTEPOG KTNV@V 0G OUK ATOCTPEPETAL OVOE KATATITHOOEL KTTVOG

A lion's cub, stronger than beasts, which does not turn back nor shrink from any creature.

example | ASYNDETON

The first example of stately motion is fearless strength that yields ground to nothing.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Paivw + d1a: meaning 'passes along'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



GKUUVOG Afovtog loxUpOTEPOG KTNVOV

cub of alion stronger than beasts

N2 NSM - 6K0Opvog N3 GSM - Aéwv A1A NSMC - ioxvpdg N3E GPN - KTfjvog

nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation, nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation,

predicate, or apposition possession, source, or quality predicate, or apposition possession, source, or quality

— participant prominence — relational specification — participant prominence — relational specification
okUOpvoG: meaning 'cub'; it serves as Aéwv: meaning 'of a lion'; it serves as ioxvpdg: meaning 'stronger'; it serves as KTfvog: meaning 'than beasts'; it serves as
nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining
predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality. predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality.

«© k) bl 4 k) \
o¢ OULK ATTOOTPEPETAL OUSE
which not turns back nor
RR NSM - &¢ D' o0 V1 PMI3S ‘ 6Tpépw + G1o C - o0d¢
pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its
participant role within the clause or phrase of the clause context
— participant reference — discourse linkage or contrast — ongoing verbal process — discourse linkage or contrast
0¢: meaning 'which'; pronoun marking oUk: meaning 'not'; conjunction or particle oTpéPw + Gmo: meaning 'turns back'; it 00d¢: meaning 'nor'; conjunction or
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the particle linking this unit with the
clause; here it functions as pronominal discourse. clause; here it functions as verbal form surrounding discourse.
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.
4 ~
KATATTI00EL KTNvog
cowers before beast
V1 PAI3S - TTHOo0W + KATA N3E ASN - KTfvog
verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
of the clause or goal
— ongoing verbal process — object specification
TToow + Kata: meaning 'cowers before'; it KTAvog: meaning 'beast'; it serves as
carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object,
clause; here it functions as verbal form extent, or goal.

carrying the action, process, or state of the
clause.



31 kal aAéktwp Euneptmat®dv OnAeiong ebPpuxog Kol Tpdyog NyoUUeVOG aimoAiov kol factAevg dnunyopdv

€v £€0vel

And a rooster strutting among hens, high-spirited, and a goat leading the flock, and a king speaking

publicly among a nation.

example | ASYNDETON

The final images combine vigor, leadership, and public authority in orderly display.

\

KA1
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

GAEKTWP
rooster

N3R NSM - GAékTwp
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dAéxtwp: meaning 'rooster'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

EUTEPITTATOV
walking among

V2 ' TOTVO TTATEW + £V + TEPL

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TATVOU TATEW + €V + TEPL: Meaning

'walking among'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

OnAetoig
hens

A3U DPF - 6fjAvg
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

BrAvg: meaning 'hens'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

=

2 4
guPpuyog
high-spirited
A1B NSM - eGyuxog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

e0Puxog: meaning 'high-spirited'; it serves
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

™

P

Kal

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

=

tp&yog

goat

N2 NSM - tpdiyog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Tpdyog: meaning 'goat'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

™

=

NYOUMEVOG

leading

V2 - unvop fyéopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

numnvop nyéopat: meaning 'leading'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



=

aimoAiov
a flock of goats

N2N GSN - ainéAtov

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

aindéAov: meaning 'a flock of goats'; it
serves as genitive nominal element

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

defining relation, possession, source, or discourse.
quality.
bl 214
EV €0vel
among a nation
P-év N3E DSN - €0vog

32

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'among'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

€0vog: meaning 'a nation'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

\
BaoiAevg
king
N3V NSM - Bactievg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

BaoiAevs: meaning 'king'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

€av TIPON GEAVTOV E1C EDPPOCUVNV Kol EKTEIVNC TV XEIPA GOV UETA UdyNG dTipacdrion

If you give yourself over to merriment and stretch out your hand for a fight, you will be dishonored.

warning | ASYNDETON

The numbered observations end in direct moral counsel against swagger that escalates into conflict.

dnunyop&dv

speaking publicly

V2 - Tamvop dnunyopéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvoy dnunyopéw: meaning 'speaking
publicly'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.



I\

£av Tpon GEAUTOV €ig

if you put forward yourself into

C-€dv V9 PAS3S - gipi + mpo RD ASM * ceavtoD P - gig

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase

context of the clause participant role within the clause ) ) )
— spatial or relational framing
discourse linkage or contrast subjunctive contingenc articipant reference ; . .

- & s gency —P P €l¢: meaning 'into'; here it marks the
€av: meaning 'if'; conjunction or particle el + mpo: meaning 'you put forward'; it oeauToV: meaning 'yourself'; pronoun relation signaled by preposition governing
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the marking person, possession, or reference its complement phrase.
discourse. clause; here it functions as verbal form within the clause; here it functions as

carrying the action, process, or state of the pronominal form marking person,
clause. reference, or participant role within the
clause.
k) 4 \ bl 7 \

Evppoouvvnv Kol EKTEWT( mv

merriment and you stretch out the

N1 ASF - bgpocivn C-kal VA AAS2S - telvw + €K RA ASF -0

accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase

or goal context of the clause )
— noun-phrase marking

— object specification — discourse linkage or contrast — subjunctive contingenc .

JEERE < ! e tnv: Greek article marking definiteness and
€0@POCUVH: meaning 'merriment'; it serves kal: meaning 'and'; conjunction or particle telvw + €k: meaning 'you stretch out'; it the role of the accompanying noun phrase.
as accusative element functioning as linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
object, extent, or goal. discourse. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.

XEIpa oov UETA UaXNG

hand of you with fight

N3 ASF - xeip RP GS - 60 P petd N1 GSF - pdxn

accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation,
or goal participant role within the clause possession, source, or quality

— spatial or relational framing

— object specification — relational specification . o ) — relational specification
peta: meaning 'with'; here it marks the
Xelp: meaning 'hand'; it serves as oov: meaning 'of you'; pronoun marking relation signaled by preposition governing udxn: meaning 'fight'; it serves as genitive
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the its complement phrase. nominal element defining relation,
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal possession, source, or quality.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



33

bd 4
atipuacOnon
you will be dishonored
VS FPI2S - gripdlw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

atipddw: meaning 'you will be dishonored';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

duehye ydAa kai Eotat Povtupov édv 8¢ ékmiélng uukthipag é€ehetoeton aipa édv 8¢ ¢EEAkng Adyoug

g€eAevoovTal KpIOoeLg Kol uayat

Milk out milk and butter will come; but if you squeeze the nostrils, blood will come out; and if you

drag out words, judgments and fights will come out.

comparison | ASYNDETON

The final proverb argues from physical pressure to social pressure: what is forced produces its fitting,

often violent, result.

auelye
milk
V1 PAD2S * GuéAyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

auélyw: meaning 'milk'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

Y&Aa

milk

N3 ASN * ydAa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ydAa: meaning 'milk'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Kal
and
C - Kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

v
E0TA1
will be

VF FMI3S - eipf

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

elul: meaning 'will be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.



Bovtupov
butter

N2N NSN - fovtupov

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Bovtupov: meaning 'butter'; it serves as
nominative element functioning as subject,

2\

eV

if

C-éav

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

€av: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

d¢
but
X - &¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

EKTECNG

you squeeze out

V1 PAS2S - miélw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

mélw + €K: meaning 'you squeeze out'; it
carries the action, process, or state of the

predicate, or apposition. discourse. discourse. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
~ b 14 T )\
HUKTN PG SEEA€U0' ETAl alpa Eav
nostrils will come out blood if
N3 APM ' pukthp VF FMI3S - €pyopat + €k N3M NSN - afua C-éav

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

HUKTAp: meaning 'nostrils'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

€pxopat + ék: meaning 'will come out'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

oaiua: meaning 'blood'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

€av: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

\
d¢
but
X 8¢
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

£EEAKNG
you drag out

V1 PAS2S - EAkw + £k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

E\kw + £x: meaning 'you drag out'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

Adyoug

words

N2 APM - A6yog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Adyog: meaning 'words'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

g€eAevoovtal
will come out
VF FMI3P - €pyxopat + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

€pyopat + ék: meaning 'will come out'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



=

Kploelg

judgments

N3I NPF - kpioig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

kpioig: meaning 'judgments'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Katl

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

paxat

fights

N1 NPF - pdxn

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Mdxn: meaning 'fights'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:MoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



